
Zmluvo o budúcej zmluve o prevode vlastníckeho práva k vodnej stavbe do
vlastníctva subjeklu veľejného práva

uzatvorená podľa ust. § 289 a nasl. zák. č. 513/1991  Zb. Obchodného zákonníka v. z.
n. p. a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov (ďalej len „zmluva")

medzi:

Účcistník 1 :

So sídlom:
Štatutárny zástupca:
lčo:
DIČ:

Bankové spoi.enie:

Obec Močenok
Sv. Gorazda 629, 951  31  Močenok
PaedDr. Roman Urbánik, starosta obce
00308439
2021 252794

lBAN: SK4202000000001582219153                BIC: SUBASKBX

Samostatný územný samosprávny a správny celok SR
(ďalej len  „Účastnĺk  1 ")

a

Účastník 2:
So sídlom:
Štatutárny zástupca:
lčo:
DIČ:

BERA,  s.ľ.o.

Andreja Hlinku 483/9, Močenok 951  31
Rastislav Benčík, konateľ
48 236 268
2 1 200959 1 2

Zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Tmava, oddiel Sro, vl. č.: 36107n

(ďalej len  „Účastník 2" a Účastník  1  a  Účastník 2 spolu ako „zmluvné strany")
za nasledovných podmienok:

PREAMBULA

Účastník 2 potvrdzuje, že si je vedomý poviínností vyplývajúcich so zákona č. 442/200í2
Zz o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnenízákona
č.  276/2001  Z.  z.  o  regukícff  v síeťových  odvetviach  vz.n.p.  (po jeho  novelizácri  od
1.1.2022),  najmä  §  3  ods.  2,  podľa  ktorého:  „Vbstnftom  vere/ných  vodovoďov  a
v_e_r_ejných  kanalizácií  môže  bvť  z  dôvodu  vereiného  záuimu  len  subiekt  vereiného
E2±á±i±a_._Ak  výstavbu   vereinÝch   vodovodov   a   verenÝch   kanalizácií  zabezDečuiú
orávnic_k_é__osoby,  k+oré  nie  sú  subiek+mi vereiného  Dráva,  Dodmienkou  Dre vvdanie
uúzfe_m_D_é_ho rozhodnutia ie zmluva o budúcei zmluve o Drevóde vlastníckeho Dráva k
dotknutei stavbe medzi iei vlastníkom a subiek+om vereiného Dráva a Dodmienkou Dre
vvdanie   kolaudačného  rozhodnutia  ie  zmluva  o   Drevode  vlastníctva  vereiného
v_o_d_ovodu alebo vereinei kanalizácie medzi vlas+níkom stavbv a subiektom vereiného
Dráva.  Na  verejnom  vodovode  alebo  verejnej  kanalizá.cii  nemôže  vzniknúť  vecné
bremeno,  záložné  právo  ani  práva s  podobným obsahom a  účinkami v  prospech
iného ako subjektu verejného práva okrem .záložného práva na zabezpečenie úverov
bánk pri financovaní investičných  projektov  prostredníctvom fondov Európskej  Únie,
štátneho rozpočtu  a ďalších verejných fondov, záložného  práva  na  zabezpečpnie
pomadávky poskytovateľa nenávratného finančného pri'spevku a záložného práva na
zabezpečenie   úverov   bánk  na   financovanie   zriaďovania   a   obnovy  verejných
vodovodov a verejných kanalizácií.")
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S  cieľom  splnenia  podmienok  stanovených  predmetným  ustanovením  za  účelom
vydania  územného  rozhodnutia  a  následne  kolaudačného  rozhodnutia  zo  strany
príslušného  orgánu  verejnej  moci  sa  zmluvné  strany  dohodli  na  uzatvorení zmluvy,
ktorá  je  zmluvou  o budúcej  zmluve  o  scudzení  Účastníkom  2  realizovanej  vodnej
stavby (verejnej kanalizácie alebo verejného vodovodu) do vlastníctva Účastníka 1 za
podmienok uvedených v zmluve, nakoľko Účastník 1 je subjektom verejného práva  (§
3  ods.  3  písm.  a)  zákona  č.  442/2002  Z.z.  o  verejných  vodovodoch  a  verejných
kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 276/2001  Z. z. o regulácii v sieťových
odvetviach v.z.n.p.) .

Zmluva má formulórový charakter.

1.

Pľedmet zmluvy (Úprava vzájomných próv a povinnosto

1.          Predmetom zmluvy i.e záväzok zmluvných strán uzatvoriť za nižšie uvedených

podmíenok zmluvu o prevode vlastníckeho práva k vodnej stavbe, na základe ktorej
dôjde  k  scudzeniu  vlastníckeho  práva  k  vodnej  stavbe  podľa  ods.  2  tohto  článku
zmluvy   na   Účastníka    1,   ktorý   sa   ju   po   nadobudnutí   do   vlastníctva   zaväzui.e

prevádzkovať  v   súlade   s   odbornou   starostlivost'ou   za   podmienok  dohodnutých
zmluvou  alebo  vyplývajúcich  z  účínných  právnych  predpisov  SR   (a  prevádzkovú
činnosť      zabezpečí      sám       alebo       prostredníctvom       odborne      spôsobilého
prevádzkovateľa, podľa svojho uváženia) .

2.         Vodnou   stavbou   sa   rozumie   vodná   stavba    (stavebný   objekt   verejnej
kanalizácie   a verejného   vodovodu)   SO   02.1    ROzšĺRENIE   VODOVODU   a   SO   03.1
ROZŠíRENIE SPLAŠKOVEJ KANALIZÁCIE, ktorú bude Účastník 2 realizovať v k.ú. Močenok

(pre  SO   02.1   parcelné   čísla:   E5908/201,   E6009/101,   C6009/2,   C6009/1,   C6005/13,
C6005/12,  C6005/11,  C6005/10,  C6005/9,  C6005/2,  C6012/3  a pre SO  03.1   parcelné
čísla:    E6005/100,    E6005/101,    C6009/2,    C6009/1,    C6005/13,    C6005/12,    C6005/11,

C6005/10,  C6005/9,  C6005/2,  C6012/3)    v súlade  s  projektovou  dokumentáciou  pre
vydanie územného rozhodnutia lBV BERA -MOčENOK vypracovanou lng. arch. lmrich
Pleidel a lng.  Miroslava  Benčíková  (ďalej  len  „vodná  stavba"),  a to  prostredníctvom
zhotoviteľa zvoleného Účastníkom 2 (ďalej len „zhotoviteľ"), ktorého identifikáciu spolu
s predložením kópie zmluvy o dielo alebo inej obdobnej zmluvy na realizáciu vodnej
stavby oznámi Účastník 2 Účastníkovi 1  do 15 dní odo dňa platnosti zmluvy. Predmetná

proi.ektová dokumentácia tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy ako jej Príloha č.  1  a pod
rozsah    vodnej    stavby    (ako    budúci   predmet    prevodu)    nespadajú    akékoľvek
kanalizačné  a  vodovodné  prípojky.  Akékoľvek zmeny v realizovanei.  vodnej  stavbe
oproti predmetnej projektovej dokumentácii alebo zmenu v osobe zhotoviteľa vodnej
stavbyje Účastník 2 povinný si nechať od Účastníka  1  vopred  (pred vykonaním alebo
odsúhlasením zmeny zhotoviteľoví)  písomne odsúhlasiť, inak je  Účastník  1  oprávnený
od  zmluvy  odstúpiť  a  Účastníkovi  1   vzniká  v  tomto  prípade   (v  prípade  porušenia

povinnosti  Účastníka   2)   nárok  na  zmluvnú  pokutu  vo  výške  5  000,00  Eur,   kto`rú  je
Účastník  2  povinný  uhradiť do  10 dní odo dňa  ocktúpenia  od  zmluvy  Účastníkom  1
alebo do  10 dní od doručenia výzvy na úhradu zmluvnej pokuty (t.j. ak sa  Účastník  1
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rozhodne nevyužiť svoje právo na odstúpenie od zmluvy, ktoré vzniká popri nároku na
zmluvnú sankciu).

3.         Vodná  stavba  sa  považuje  za  zrealizovanú  dňom  protokolárneho  prevzatia
vodnej  stavby  Účastníkom  2  od  zhotoviteľa,  pričom  vodná  stavba  musí  byť  bez
akýchkoľvek vád  alebo nedorobkov.  Účastnĺk 2 je povinný písomne alebo emailom
informovať Účastníka  1  o tom, že vodná stavba  bola zrealizovaná  bez akýchkoNek
vád alebo nedorobkov, a to najneskôr do 7 dní od protokolárneho prevzatia vodnej
stavby  a  súčasne  s  touto  informáciou  je  povinný  v  kópii  odovzdať  Účastníkovi   1
kompletnú  technickú  dokumentáciu  vodnej  stavby,  čím  sa  rozumie  odovzdanie
nasledujúcich listĺn:
- Právoplatné stavebné povolenie
-Stavebné denníky
-Zápis o vykonaných tlakových skúškach, záznam o skúškach vodotesnosti;
-Atesty použitých a zabudovaných materiálov
-Osvedčenie o prezvonení vyhľadávacieho vodiča  (ak je inštalovaný)
-Prevádzkový poriadok podľa vyhlášky MŽP SR č. 55/2004 Z.z.
-Geodetické a digitálne zameranie na CD
- Preberacia zápisnica stavby medzi zhotoviteľom a odberateľom
-  lné verejnoprávne  listiny súvisiace s vodnou stavbou  (vrátane súvisiacej  technickej

dokumentácie)  a dokumenty potrebné na riadne užívaníe vodnej stavby alebo na
riadne uplatnenie zodpovednosti za vady (podrobnosti určí Účastník 1 )

Doručenie  informácie  o  zrealizovaní  vodnej  stavby  bez  akýchkoNek  vád   alebo
nedorobkov j.e súčasne výzvou na uzatvorenie zmluvy o prevode vlastníckeho práva
k vodnej stavbe. a do 5 dní od doručenia informácie o zrealizovaní vodnej stavby bez
akýchkoľvek  vád  alebo  nedorobkov je  Účastník  2  povinný  bezhotovostne  uhradiť
Účastníkovi 1  sumu 500,00 Eur, ktorá je zábezpekou na krytie akýchkoľvek nákladov na
opravu alebo Údržbu vodnej stavby počas záriJčnej doby poskytovanej Účastníkom 2,
ak by opravu alebo údržbu nezabezpečil Účastník 2, pričom po uplynutí záručnej. doby
poskytovanej Účastníkom 2 na kvalitu vyhotovenia vodnej stavbyje Účastník 1  povinný
nespotrebovanú  časť zábezpeky  Účastníkovi  2  vrátiť,  a  to  do  30  dní od  doručenia
výzvy Účastníka 2 na vrátenie zloženej zábezpeky alebo jej časti. V prípade omeškania
Účastníka 2 so splnením povinností podľa tohto odseku tohto élánku zmluvy je Účastník
1   oprávnený  od   zmluvy   odstúpiť.   Zábezpeka   sa   považuje  za   uhradenú   dňom
pripísania   plnenia   na   účet   Účastníka   1   vedený   v   peňažnom   ústave,   ktorý  je
špecifikovaný v záhlaví zmluvy.

4.          Zmluvné strany sa dohodli, že podmienky prevodu vodnei. stavby do vlastníctva
Účastníka  1  sú určené v Prílohe č. 2 zmluvy, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou zmluvy a
upravui.e sa  ňou formulárový b/.anco  návrh zmluvy o  prevode vlastníckeho  práva  k
vodnej stavbe.  Na základe  podmienok uvedených v Prílohe č. 2 zmluvy a splnením
podmienok vyplývajúcich zo zmluvy sa Účastník 1  zaväzuje, že nadobudne vlastnícke
právo k vodnej stavbe od Účastníka 2 (na základe i.eho prevodu v súlade s Prílohou č.
2 zmluvy) .
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5.          Účastník   1   je   povinný  do  30   dní  od   doručenia   informácie   Účastníka   2  o
zrealizovaní   vodnej   stavby   bez   akýchkoľvek   vád   alebo   nedorobkov   (spolu   s
kompletnou technickou dokumentáciou v rozsahu podľa ods. 3 tohto článku zmluvy)
a  od zloženia zábezpeky  podľa  ods.  3 tohto článku zmluvy predložiť  Účastníkovi  2  k
akceptácii  návrh zmluvy o  prevode vlastníckeho  práva  k vodnej stavbe v súlade s
Prílohou č. 2 zmluvy. V prípade, ak Účastník 1 zistí, že vodná stavba má akékoľvek vady
alebo  nedorobky, je  o  tom  povinný Účastníka  2 vyrozumieť a  Účastník  1  je v tomto

prípade povinný vady alebo nedorobky odstrániť bez zbytočného odkladu, najneskôr
do 15 dní od doručenia upovedomenia o vadnosti vodnej stavby. Lehota podľa prvej
vety  tohto   článku   zmluvy  začína   v  tomto   prípade   plynúť  odo   dňa   doručenia
oznámenia   Účastníka   2   o   tom,   že   vady   alebo   nedorobky  vodnej   stavby   boli
odstránené (ak sa tak stalo) .

6.          Po uzatvorenízmluvy o prevode vlastníckeho práva k vodnej stavbeje účastník
2  povinný  na  vlastné  náklady  zabezpečiť  právoplatnú  kolaudáciu  vodnej  stavby
(povolenie  jej  trvalého  užívania  zo  strany  príslušného  orgánu  verejnej  moci),  a  to
najneskôr  do  6  mesiacov  od  uzatvorenia  zmluvy  o  prevode  vlastníckeho  práva  k
vodnej  stavbe,  pričom  právoplatnosť  kolaudačného  rozhodnutia  je  fixovaná  ako
právna skutočnosť, na základe ktorej dochádza k nadobudnutiu vlastníckeho práva k
vodnej stavbe  (v súlade s Prílohou č. 2 zmluvy, kde táto právna skutočnosť je dňom
nadobudnutia  účinnosti zmluvy  o  prevode vlastníckeho  práva  k vodnej  stavbe).  V
prípade,  ak  nedôjde  k  včasnému  skolaudovaniu  vodnej  stavby  (právoplatnému
povoleniu i.ej trvalého užívania), je Účastník  1  oprávnený od zmluvy, ako aj od zmluvy
o prevode vlastníckeho práva k vodnej stavbe, odstúpiť.

7.          Po dobu omeškania účastníka 2 so splnením povinností vyplývajúcich zo zmluvy
sa   Účastník   1   nemôže  dostať  do  omeškania  so  splnením   povinností  Účastníka   1
vyplývajúcich  zo  zmluvy,  nakoľko  sa  stanovené  lehoty  predlžujú  o  dobu,  po  ktorú
Účastník 2 nesplnil vlastné povinnosti vyplývajúce zo zmluvy.

8.         V  prípade,  ak  v  čase  zrealizovania  vodnej  stavby  alebo  v  čase  vyzvania
Účastníka  1   na  uzatvorenie  zmluvy  o  prevode  vlastníckeho  práva  k vodnej  stavbe
bude  voči  Účastníkovi  2  vedené  exekučné  konanie  aleb.o  bude jeho  oprávnenie
nakladať s vodnou stavbou akokoľvek obmedzené, je Účastník 1  oprávnený od zmluvy
odstúpiť.

9.          Odstúpenie od zmluvyz dôvodov uvedených v zmluve musí byť písomné a musí
byť doručené druhej zmluvnej strane na  adresu  podľa záhlavia zmluvy.  Účastník  1  je
oprávnený od zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak Účastník 2 alebo zhotoviteľ zanechá
realizáciu    vodnej    stavby    alebo    prejavuje    úmysel    v   realiz.ácii    vodnej    stavby
nepokračovať, alebo ak u Účastníka 2 dôjde k úpadku, alebo platobnej neschopnosti,
Účastník  2  vstúpi  do  likvidácie,  alebo  bude  vydané  rozhodnutie  o začatí  koňkurzu
alebo   reštrukturalizácie   voči   Účastníkovi   2,   alebo   ak   voči   nemu   bude   vedené



exekučné konanie alebo ak nastane podobná skutočnosť, ktorá by mohla ovplyvnit`
ďalšie plnenie zmluvy.

10.        Účastník  2  zodpovedá  za  akúkoľvek  škodu  spôsobenú  Účastníkovi   1   alebo
tretímsubjektomvdôsledkuporušeniapovinnostívyplývajúcichzozmluvy.Zaplatením
zmluvnej pokuty vyplývajúcej z jednotlivých ustanovení zmluvy nie je dotknuté právo
Účastníka  1  na náhradu škody spôsobenej konaním alebo nekonaním Účastníka 2.

11.        Odstúpením od zmluvyzanikajú všetky práva a povinnosti strán vyplývajúce zo
zmluvy,  okrem  povinnosti  Účastníka  2  pri  zániku  a  odstúpení  od  zmluvy,  nárokov
Účastníka  1  uvedených v zmluve, na náhradu spôsobenej škody, na zmluvné pokuty,
sankcie, resp. zákonné sankcie a úroky.

12.        Zmluvné strany potvrdzujú, že sú si vedomé toho, že de lega lata sú povinnosti
korelujúce oprávneniam  prevádzkovateľa  podra  §  20 ods.  1  zákona  č. 442/2002 Z.z.
o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č.
276/2001   Z.  z.   o   regulácii  v  sieťových   odvetviach   v.z.n.p.   a   povinnosti  vlastníka

pozemkuvyplývajúcezrozhodnutiaourčenípásmaochranyupravené(fixované)ako
vecné bremená spojené s vlastníctvom pozemku. V prípade vzniku nároku vlastníkov
pozemkovýchnehnutemostínaprimeranúnáhraduvintenciách§20ods.4zákonač.
442/2002  Z.z.  o  verejných  vodovodoch  a  verejných  kanalizáciách  a  o  zmene  a
doplnení zákona č.  276/2001  Z. z. o regulácii v siet'ových  odvetviach v.z.n.p. sa  tieto
nároky zaväzuje Účastník 2 s oprávnenými subjektmi prednostne vysporiadať.

11.

Zóveľečné uslanovenla

1.          Vzájomné vzfahy zmluvných strán,  pokiaľ nie  sú  upravené v zmluve,  sa  riadia

príslušnými   ustanoveniami  zákona   č.   513/+991   Zb.   Obchodný  zákonník  v.z.n.p.   a
ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území SR.

2.          Zmluvu možno menit' a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných
oprávnenýmizástupcamiobidvochzmluvnýchstrán.Návrhydodatkovsúoprávnené
podávať obidve zmluvné strany.

3.          Zmenu obchodného mena, sídla, DIČ, právnej formy, adresy pre poštový styk,
mien kontaktných osôb nie je potrebné vykonať dodatkom, postačuje jednostranné
písomné oznámenie týchto skutočností doručené druhej zmluvnej strane, ktoré bude
podpísané  oprávnenými  zástupcami  konajúcej  zmluvnej  strany.  Zmluvné  strany  sa
zaväzujú,Žekaždúzmenuúdajovuvedenýchvpredchádzajúcejveteoznámiadruhej
zmluvnej strane do  10 dní, odkedy ku zmene došlo a nesú zodpovednost' za dôsledky
nesplnenia tejto oznamovacej povinnosti.
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4.          Zmluvné strany sa zaväzujú, že prípadné spory vyplývajúce zo zmluvy budú riešiť
dobromyseľne   vzájomným   rokovaním.   Ak   sa   nedosiahne   dohoda   v   sporných
otázkach, spor bude predk)žený k rozhodnutiu príslušnému všeobecnému súdu podľa
zákona č.  160/2015 Z. z. Cĺvilný sporový poriadok vzn.p.

5.          Do plynutía lehôt počítaných na dni sa nezaratúva deň rozhodujúcej udalosti.
Lístiny  zasielané  medzi  zmluvnými  stranami  prostredníctvom  poštového  podniku  sa

považujú  za  doručené  aj  v  prípade,  že  sa  zásielka  vráti  odosielateľovi  s  reláciou
poštového podniku ,Adresót neznómy" aľebo „Neprevzaté v odberne/ bhote", alebo
ak ju  adresát  odmietol  prew.ať,  a  to  dňom,  keď sa  zásielka  vrá"a  odosielajúcej
zmluvnej  strane  (fikcia  doručenia  ľLstín  prepracovaných  prostredníctvom  poštového

podniku).  Elektronicky  zasielané  dokumenty  sa  považujú  za  doručené  dňom  ich
odoslania.

6.          Účastník  2  berie  na  vedomie  a   akceptuje,  že  zmluva   (vrátane  jej   príloh)
podlieha  režimu  zákona  č.  211/2000  Z.  z.  o  slobodnom  prístupe  k  informáciám  a  o
zrnene  a  doplnení  nĺektorých  zákonov  (zákon  o  slobode  informácií)  ako  povinne
zverejňovaná   zmľuva   a    nemá    námietky   voči   zverejneniu   akéhokoľvek   údaju
obsiahnutého v zmluve.

7.          Zmluva   nadobúda   platnosť   dňom   jej   podpísu   oprávnenými   zástupcami
obidvoch zmluvných strán, účinnosť v súlade s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky
zákonník a i.e vyhotovená v 4 rovnopisoch, pričom Účastník 1  obdrží 2 rovnopisy zmluvy
a Účastník 2 2 rovnop:w zmluvy.

8.          Zmluvné strany potvrdzujú, že si zmluvu prečítali, s jej obsahom súhlasia, nakoľko

je prejavom ich slobodnej a vážnei. vôľe zbavenej akýchkoNĺek omylov, na znak čoho
ju vlastnoručne podpísali.

NeoddeHteľná súčasť zmluw:
Príloha č.  1 : PrQjektová dokumentácia  (na DVD nosiči)
Príloha č. 2: Vzor návrhu zmluvy o prevode vlastníckeho práva k vodnej stavbe

paedĎr`.`.'`ŔU*t
starosta obce

Urbánik, V.r
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Rastislav Be.nčík, v.r.

konateľ spoločnosti


